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TEMA: 
 
 

“RAMBAKANTAYO TI AYAT TIO DIOS ITI BAET TI PANDEMIA” 
 
Ti Liturhia       Disiembre 24, 2020 
 
_____________________________________________________________ 
 
Samiweng iti Panagsagana (Christmas Songs played softly) 
 
Prosesional (Saan a napigsa a pannakatukar kadagiti naragsak nga kanta ti Paskua. Pannakasindi 
dagiti uppat nga “kandela ti adbiento.”   
 
Imno a Panglukat             “O Come, All You Faithful”         HFJ ,135  
                   O come, all you faithful, joyful and triumphant,  

       O come now, O come now to Bethlehem 
        Come and behold the Ruler of all angels. 

 
Refrain: O come in adoration, O come in adoration O come in adoration, Christ is Lord! 
 
Pannakasindi ti Kandela ni Cristo: (Mangdutok iti ubing nga mangsindi ti kandela ken 
mangbasa iti daytoy) “Sindiantayo ti Kandela ni Cristo nga isu ti mangirepsenta iti Lawag nga 



inyeg ti Anak ditoy lubong idi maladaga pay, Dios a naglasag. Sapay koma ta ti lawag ti ubing a 
Cristo punuennatayo iti rag-o ken talna!   
 
Ayab ti Panagrambak:   
 
Mangidalan:   Kantaan ti Dios ti baro a kanta,  agsipud ta immayen ti naimbag a Damag!  
Ti pannakaipasngay ti maladaga! Ti Maladaga a ni Cristo!  Agkanta ken agsalatayo nag addaan 
rag-o! 
 
Gimong: (Pagunien dagiti Jingle bells, shakes shakers, noisemakers, tambourines, ken 
dadduma pay a mangipaay iti naragsak nga uni) 
 M:  Sagidennakami O Dios,  ti Nasantoan iti tengngami!  Ti kandela ni Cristo agraniag! Ti 
maladaga a ni Cristo naiyanak!  Luktanmi dagiti al-aldawmi iti kaadda ni Cristo iti biagmi.   
Agkanta ken agsalatayo nag addaan rag-o! 
G: (Pagunien dagiti Jingle bells, shakes shakers, noisemakers, tambourines, ken dadduma pay 
a mangipaay iti naragsak nga uni) 
M: Dayawentayo ti pannakaiyanak ni Jesus nga addaan ragsak a panagsala,  mangipaay iti 
kanta kas usarentayo dagiti tambourine ken lira.   Baro a namnama ti ipaay ti naiyanak nga 
maladaga a ni Cristo!   Makipagrambaktayo ken Maria kasta met dagiti  kanta Angheles!   
Agkanta ken agsalatayo ngA addaan rag-o! 
G: (Pagunien dagiti Jingle bells, shakes shakers, noisemakers, tambourines, ken dadduma pay 
a mangipaay iti naragsak nga uni) 
 
Imno  ti Panagrambak  “Angel’s We Have Heard on High” HFJ 121 
Angels we have heard on high, sweetly singing o’er the plains  
And the mountains in reply, echo back their joyous strains. 
  

Refrain: Glo….. ria, in excelsis Deo Glo….. ria, in excelsis Deo. 
 
Shepherds, why this jubilee? Why your joyous strains prolong? 
Say what may the tidings be, which inspire your heavenly song. 
 
Come to Bethlehem and see Christ whose birth the angels sing 
Come adore on bended knee, God our world now entering. 
 
Panglukat a Kararag   (Amin) 
O Dios, nakasaganakami a mangur-uray iti yuumay daytoy nga ubing—ti maladaga a Cristo. Kas 
iti maysa a sumasala a mangur-uray it sumaruno a panaggaraw,  isentromi  ti bagbagimi a sikikita. 
Itag-aymi dagiti im-imami kadagiti langlangit a nakaturong iti lawagmo iti panawen ti sipnget. 
Agpusiposkami ket kitaenmi dagiti kaarruba, dagiti naraniag a ruprupada a mangipakita iti 
ragsakmo. Luktanmi dagiti im-imami iti lubong, sisasagana nga mangawat Kenka uray sadinoman 
ti pakasarakan Kenka--- iti ummong dagiti agpaspastor ---napanglaw---naayat nga makaammo 
Kenka, dagiti addaan namnama ---Amin   nga agparang a mangkita iti maladaga a Cristo, nga 



addaan kasapulan ken arapaap. Makiballaetka kadakami babaen iti daytoy simple a 
pannakaipasngay. Ipalubosmo a maammuanmi a babaen ken Cristo nagparangka iti lubongmi. 
Ipalubosmo a maipukos ti atensionmi iti presensiam. Ipalubosmo nga aginanakami iti ayat nga 
sibubuslon nga intedmo kadakami, tapno mabalinanmi ti mangrambak iti pannakayanak ni Cristo 
ken masabetmi dagiti karit ti “ti Dios adda kadakatayo” iti lubongmi. Amen. 
 
Sungbat: “Angel’s We Have Heard on High” HFJ, 121 
See the babe in manger laid whom the choirs of angels praise, 
Mary, Joseph, lend your aid, while our hearts in love we raise. 
 
Refrain: Glo….. ria, in excelsis Deo..Glo….. ria, in excelsis Deo. 
 
ARAMID  TI PANAGBABAWI 
 
Ayab ti panagbabawi: (M) 
Ammomi a ti panagayat ken pannangted ket espirito nga ti ipaay ti Paskua ket masapul nga 
ibabawitayo a dayta nga espiritu ket sa laeng aramiden kadagiti kastoy a panawen. Nagkurangkami 
iti panagayat kadagiti saan a makaay-ayo a tattao—dagiti ubbing nga adda latta iti kalkalsada 
wenno “street children,” dagiti dakes a babbai, dagiti agkalkalkal iti basuraan, ken dagiti  malalais.   
Pudno unay a nagbasolkami. … 
 
Kararag iti panagbabawi (Amin) 
 
No adu dagiti tao a makasapul iti pammakawan, ken adu dagiti masapul nga akseptaren a kas 
kakabsat a lallaki ken babbai iti baet iti  kinasiasinoda, tallikudanmi amin  ida.  
Pakawanennakami,  O Dios.  
 
No adda oportunidad nga ibingay dagiti pampanunotmi ken dumngeg kadagiti saan nga am-ammo 
wenno saning-i dagiti makasapul, serraanmi dagiti lapayagmi.   
Pakawanennakami, O Dios.. 
 
No adda kagimongan  a kayatna a mapadasan ti talna, hustisia ken ayat – Saanmi nga ikankano 
ken agkedkedkami a mangibingay ken  mangaywan kadakuada.  
 
Pakawanennakami O Dios. Sapay koma ta babaen iti pannakayanak ni Jesu-Cristo  maamirismi ti 
kaipapanna iti bibiagmi tapno ti espiritu ti Paskua suroannakami iti inaldaw a panagbiagmi. Amen 
 
Naulimek a Kanito (soft music) 
 
Pammatalged ti Pannakapakawan (Pastor) 
Ti ipapatay ken Cristo, nakipagungarkayo iti baro nga ayatna. Napakawan kayon, mapankayo ken 
ipakitayo ti ayatyo ita ken iti agnanayon.  
 



Sungbat a kanta “Turn Your Eyes Upon Jesus” HFJ, 205 
 
Through death into life everlasting, He passed, and we follow Him there, 
 Over us sin no more hath dominion, For more-- than conqu’rors we are! 
 
Refrain: Turn your eyes upon Jesus, Look full in His wonderful face 
 
And the things of earth will grow strangely dim. In the light of His glory and grace. 
 
Kablaaw ti Talna ken Paskua. 
 
Kararag a Para Gimong:  
 
Sungbat a kanta “Doon Sa Sabsaban” AIK,92/HFJ,123 (Away In A Manger / 3rd Stanza) 

Lagi Mong sasamahan h’wag Mo nang iiwan, 
Ang dalangin Ko ngayo’y pa--malagian 
Maging ang mga bata ay-- patnubayan 
Sa langit Mong tahanan kami ay ipisan. Amen. 

 
+Pannakaibasa ti Nasantoan a Sasao 

Daan a Tulag:  Isaias 9: 1-7 
Sursurat:  Taga Galacia 4: 4-6 
Ebanghelio:  San Lucas 2: 1-14 

 
Mensahe Babaen ti Kanta 
 
Mensahe ti Paskua      Bishop Reuel Norman O. Marigza 
  
Naulimek a Panagpampanunot: 
 
(Kabayatan ti nakapsut a pannakatokar ti kanta, agsisinnukat dagiti agdaydayaw 
iti nakasurat a mensaheda iti papel wenno Christmas Cards maipapan kadagiti “10 a Rason ti 
Pannakarambak ti Ayat ti Dios. No maaramid iti balay ti panagdaydayaw, iti daytoy a paset ti 
Liturhia mabalin nga agsisinnukat dagiti miembro ti pamilia iti sagsagut wenno dagiti naisurat a 
“10 a Rason ti pannakarambak ti Ayat ti Dios”   
 
Ayab ti Panagidaton   
M: Jesus, Emmanuel, “ti Dios adda kadatayo,” immay ditoy lubong.   Sumungsungbatkami babaen 
iti pannangipaay iti napudno a kinasiasinomi, ken pannangibingay kadagiti  sagsagut a naggapu 
kadagiti addaan naragsak ken naasi a puso.  
 
Panangidaton iti biag ken trabaho:   
  



+Doksolohia 
  
 
Praise God the Source of life and birth, Praise God the Son who came on earth, 
Praise God the Spirit, Holy Flame,  All Glory, honor to God’s name. Amen 
  
Kararag a Pagyaman ken Panangidaton  (Amin) 
O Dios a mangted biag kadagiti amin a parsua ken sibubuslon a  mangmangted kadakami iti amin, 
usarem dagitoy a sagutmi a mangiwarnak iti Lawag ti ayatmo ken talna iti lubong.   Awatennakami 
kas idatonmi  ken ipaaymi dagiti biagmi Kenka, dagiti pagkapuyanmi, dagiti sakit, rigat,  ken 
dadduma pay a bakbalayenmi a rigat ti biagmi, dagiti  agpukawpukaw a sirmata. Sapay koma kadi 
tulongannakami nga agpangato nga addaan iti payak ti ayat ken namnama tapno masarangetmi 
dagiti makuna a “pangato ken pababa” nga agur-uray iti masanguananmi. Amen.  
 
Imno  iti Komitment “Kalangitan ang Nagahugyaw” HFJ,128 
 (All the Heavens are Celebrating)  
 
Kalangitan ang nagahugyaw sa pagkatawo ni Jesus, Manulunda naga-awit, 
 “Manluluwas natawo na” Ang paglaum ta miabut na, ang kahayag misubang,  
Kalipayan sa kalibutan, Pagadaygon ta ang Dios. 
 
Ang bitoon sa kalangitan, sila miduyog sa panon Ug misidlak sa kalipay,  
kay natawo si Jesus Naghudyakang kinaiyahan, sa gabiing matahom  
Pagkatawo ni Jesu-Cristo, Pagadaygon ta ang Dios. 
 
Ug padayon ta ang kalipay sa pagkatawo ni Jesus,  
Igasinggit manga tingog, Manluluwas natawo na 
Ipalanog sa kalibotan, ang maayong balita 
Nga ang Dios mianhi kanato, Pagadaygon ta ang Dios. 
 
Kararag a Pangserra ken Pamendision (Pastor)  
 
O Dios, iturongnakami iti lubong nga awit-awitmi ti Lawagmo, rag-o ken musika. Isuronakami 
nga agbibinningay, saan laeng nga ita a panawen no ketdi iti inaldaw. Tulongannakami, 
paggarawennakami, ken luktam dagiti pusomi tapno mabalinanmi ti agaramid iti baro a banag iti 
lubong iti baet dagiti pagrigatan ti biag. Ipaaymo ti ayat ken parabur ditoy lubong iti wagas a 
kanayon a mangsurpresa kadakami! Magnakami ditoy lubong a kumitkita kadagiti pagilasinan ti 
kaaddam ken iti ayatmo iti aglawlaw! Iti nagan ti Dios: Mamarsua, Mangisalakan, ken 
Mamagbiag, Amen.   
 
Kanta a Sungbat: “Joy to the World” HFJ,127 
 
Christ rules the world with truth and grace, and makes the nations prove,  



The glories of God’s righteousness And wonders of God’s love,  
and wonders of God’s love And wonders, wonders of God’s love. 
 
 
Posludio 
 
Resesional (maipatokar dagiti naragsak a kankanta iti paskua). 
 
____________________________________________________________________ 
 
REFERENCES: 
 
• UCC Worship Ways Resource Guide via ucc.org 
• UCCP Advent and Christmas Guide to Celebration, 1991 
• UCCP Hymnal of a Faith Journey 
 
( Insagana ni  Rev. Martha Mantilla-Faller of NESTCON- South Luzon Jurisdiction) 
Intranskate iti ilokano ni Mrs. Namnama Lumines, UCCP Bulanao, Tabuk City (NHC) 


